Pasko V - C - 1994-95


KVINA PASKA DIMANCO

ENIRA ANTIFONO (Ps. 26, 1)                                                                   (starante) 

A. La Sinjoro estas mia lumo kaj mia savo: kiun mi timos? La Sinjoro defendas mian vivon: kiun mi timos? Haleluja.

C. En la nomo de la Patro kaj de la Filo, kaj de la Sankta Spirito.

A. Amen.

C. La paco, la amo kaj la kredo el Dio Patro kaj el nia Sinjoro Jesuo Kristo estu kun vi ciuj.

A. Kaj kun via spirito.

KONFESO DE PEKOJ.

C. Tre karaj gefratoj, la amo, kiu nin kunigas, estas la signo de la nova vivo, starigita de la Pasko de la Sinjoro. Memorigante hodiaù Lian morton kaj Lian resurekton, ni denove estas vokitaj por plifortikigi ci tiun ligon de amo. Sincera pento pri niaj kulpoj pretigu nin al ci-sankta celebrado.

                                                    (mallonga silento)

C. Mi konfesas al Dio ciopova kaj al vi, gefratoj, ke mi ege pekis per penso, parolo, faro kaj neglekto:

(Oni brustofrapas, dirante:)

mia kulpo, mia kulpo, mia tre granda kulpo.

Tial mi petas la beatan Marian ciam virgan, ciujn Angelojn, la Sanktulojn kaj vin, gefratoj, pregi por mi al nia Sinjoro Dio.

C. Kompatu nin la Ciopova Dio, kaj pardoninte niajn pekojn, Li gvidu nin al la eterna vivo.

A. Amen.

GLORO AL DIO EN LA ALTOJ:

C.A. Kaj sur la tero paco al la homoj de Lia bonvolo.

Ni laùdas Vin, ni benas Vin,

ni adoras Vin, ni gloras Vin,

ni dankas al Vi pro Via granda gloro,

Sinjoro Dio, ciela Rego, 

Dio Patro Ciopova.

Sinjoro, Filo ununaskita, Jesuo Kristo.

Sinjoro Dio, Safido de Dio,

Filo de l' Patro;

Kiu forigas la pekojn de l' mondo, kompatu nin,

Kiu forigas la pekojn de l' mondo, akceptu nian petegon. 

Kiu sidas dekstre de la Patro, kompatu nin.

Car Vi sola estas sankta,

Vi sola Sinjoro,

Vi sola Plejaltulo, Jesuo Kristo,

kun la Sankta Spirito:

en la gloro de Dio Patro. Amen.       

JE LA KOMENCO DE LA LITURGIA ASEMBLEO.

C. Ni pregu.                        (silenta momento)

Ho Dio, Kiu montras al la vagantoj la lumon de Via vero por ke ili povu reveni al la rekta vojo, faru, ke ciuj, kiuj sin honorigas per la nomo kristana sukcesu forfugi cian nekoherecon kaj kapablu ciam vivi laù sia digno de elacetitaj kreitajoj. Per Jesuo Kristo Via Filo, nia Sinjoro kaj nia Dio, Kiu vivas kaj regas kun Vi, en la unueco de la Sankta Spirito, dum ciuj jarcentoj da jarcentoj.

A. Amen.

LITURGIO DE LA PAROLO

L. Benu min, ho Patro.

C. La profeta legajo lumigu nin kaj utilu al ni por nia savo.

L. Amen.

UNUA LEGAJO

“Ili raportis al la Eklezio ĉion, kion Dio per ili faris.”

L. El la Agoj de la Apostoloj

(14, 21b-27)

En tiu tempo Paŭlo kaj Barnabas revenis tra Listra kaj Ikonio

ĝis Antioĥia, urbo de Pisidio; 
ĉie ili kuraĝigis la disĉiplojn

kaj admonis, ke ili estu konstantaj en la kredo, 
ĉar estas necese trapasi multajn suferojn,

por eniri en la regnon de Dio.

En ĉiu nova komunumo ili elektis kaj starigis respondeculojn,

kiujn post preĝado kaj fastado ili rekomendis al la Sinjoro,

kiun ili fidis.

Poste ili trairis Pisidion kaj atingis Pamfilion. 
Ili instruis en Perga, poste malsupreniris al Atalia

kaj de tie ŝipiris al Antioĥia en Sirio,


de kie ili estis komencintaj sian vojaĝon, 
kaj kie ili estis konfiditaj al la graco de Dio


por la laboro, kiun nun ili plenumis. 
Tuj kiam ili alvenis,


ili kunvenigis la Eklezion kaj raportis ĉion, kion Dio per ili faris,
ke Dio malfermis al la paganoj la pordon de la kredo.

- Jen la parolo de Dio:

A. Al Dio estu danko!

RESPONDA PSALMO 
(144 (145))

L. Sinjoro, mi benos vian nomon ĉiam kaj eterne.

A. Sinjoro, mi benos vian nomon ĉiam kaj eterne.

L. Pacienca kaj kompatema estas la Sinjoro, 
tolerema kaj riĉa je boneco. 
Korfavora estas la Sinjoro por ĉiuj; 
lia amo etendiĝas al ĉiuj kreitaĵoj.

A. Sinjoro, mi benos vian nomon ĉiam kaj eterne.

L. Gloru Vin, Sinjoro, ĉiuj viaj kreitaĵoj, 
kaj viaj fideluloj Vin laŭdu. 
Ili rakontu pri la gloro de via regno 
kajj proklamu vian potencon. 

A. Sinjoro, mi benos vian nomon ĉiam kaj eterne.

L. Ili sciigu al la homoj viajn mirindaĵojn 
kaj la majestan gloron de via regno. 
Via regno estas por ĉiuj jarcentoj; 

via regado por ĉiuj generacioj. 

A. Sinjoro, mi benos vian nomon ĉiam kaj eterne.

DUA LEGAJO

L. Benu min, ho Patro.

C. La apostola legajo lumigu nin kaj utilu al ni por nia savo.

L. Amen.

"Dio forvisos ciun larmon el iliaj okuloj."

L. El la libro de la Apokalipso de Johano. (21, 1-5a)

Mi, Johano, vidis novan cielon kaj novan teron

- la unua cielo kaj la unua tero forpasis, kaj la maro malaperis -.

Mi vidis ankaù la sanktan urbon, la novan Jerusalemon,

     kiu malsupreniris el la cielo, flanke de Dio,

     ornamita kiel fiancino, preta por iri renkonte al sia edzo.

Kaj mi aùdis grandan vocon venantan el la trono:

"Jen la logejo de Dio inter la homoj!

Ili estos Lia popolo, kaj Li estos Dio-kun-ili.

Dio forvisos ciun larmon el iliaj okuloj.

Jam ne plu ekzistos morto, funebro, plorado aù doloro.

La antaùa mondo malaperis."

Tiam Dio diris el sia trono: "Nun Mi faras cion nova."

- Jen la Parolo de Dio!

A. Al Dio estu danko!

AKLAMA KANTO (Kp. Joh. 13, 34)                                                     (starante)

A. Haleluja, haleluja. Novan ordonon Mi donas al vi - diras la Sinjoro -:

ke vi amu unu la alian, kiel Mi amis vin. Haleluja.

EVANGELIO 

C. La Sinjoro estu kun vi.

A. Kaj kun via spirito.

C. El la evangelio laù Johano (13, 31-33a. 34-35)

A. Gloro estu al Vi, Sinjoro.

("Novan ordonon Mi donas al vi: ke vi amu unu la alian.")

C. Kiam Judas eliris el la vespermangejo, Jesuo diris:

"Nun la Filo de la homo ricevas gloron de Dio;

     kaj ankaù la gloro de Dio montrigas pere de la Filo.

Se la Filo de la homo montras la gloron de Dio,

     ankaù Dio gloros Lin.

Infanoj, ankoraù mallongan tempon Mi estas kun vi.

Vi Min sercos, sed kiel al la Judoj Mi diris, tiel Mi diras ankaù al vi:

kien Mi iras, tien vi ne povas iri.

Novan ordonon Mi donas al vi:

     ke vi amu unu la alian, kiel Mi amis vin.

Ke vi same amu vin reciproke.

Per tio ciuj scios, ke vi estas miaj disciploj:

     se vi havos amon unu al alia."

- Jen la parolo de la Sinjoro.

A. Al Kristo estu laùdo!

KANTO POST LA EVANGELIO  (Kp. 2 Mak. 1, 24-25-27a)

A. Sinjoro Dio, Kreanto de ciuj ajoj, terura kaj forta, justa kaj pardonema, Vi, Kiu sola estas bona, Vi, Kiu cion donacas, kunigu nian disperdigintan popolon. Haleluja. 

                                   ( Sidante, oni aùskultas la homilion)

C. Laùdata estu Jesuo Kristo.

A. Ciam li estu laùdata.

UNIVERSALA PREGO

C. Gefratoj, Dio, fonto de cia bono, vokas ciujn homojn, cele, ke ili Lin konu kaj, ke ili Lin amu por havi novan vivon. Laù Sia boneco, li elaùskultu nian pregon.

L. Ni pregu kune kaj diru: "Nin renovigu, Sinjoro, per Via graco."

A. Nin renovigu, Sinjoro, per Via graco.

L. Por la sankta Eklezio de Dio: cele, ke la Vorto de la Evangelio daùre logu en la koro de la baptitoj, kaj alportu fruktojn de karitato kaj de interfrateco: ni pregu. 

A. Nin renovigu, Sinjoro, per Via graco.

L. Por tiuj, kiuj estas for de la kredo: cele, ke ili ne restu fermitaj je la invito fidi en Jesuo Kristo: ni pregu.

A. Nin renovigu, Sinjoro, per Via graco.

L. Por la novaj familioj: cele, ke ili farigu etaj komunumoj, kiuj enkorpigas la kristanajn valorojn en nia socio, kiu bezonas remalkovri ordon kaj serenecon en la vivo: ni pregu.

A. Nin renovigu, Sinjoro, per Via graco.

L. Por ni, kiuj hodiaù celebras la amon de Dio al Sia popolo: cele, ke de tio ni ricevu frukton de fido certa, de humila kaj diligenta karitato, de fido en la elaceta agado de Kristo: ni pregu.

A. Nin renovigu, Sinjoro, per Via graco.

                                               (aliaj intencoj)

KONKLUDE DE LA LITURGIO DE LA VORTO

C. Gardu en ni, vivantan kaj agantan, ho Dio, la Paskan Misteron, kiun ni celebris kaj, post esti reviviginta nin en Viaj sakramentoj, daùre nin gvidu per Viaj nelacigeblaj patraj zorgoj. Per Kristo nia Sinjoro.

A. Amen.

EUKARISTIA LITURGIO - RITO DE LA PACO.

Laù la instigo de la Sinjoro, antaù prezenti sur la altaro niajn donacojn, ni intersangu pacosignon.

DONACOFERO                                                                            (sidante)

A. Benata la Sinjoro en jarcentoj.

C. Ho Patro ege pardonema, akceptu ci panon por ke gi farigu korpo de Kristo, Via Filo.

A. Amen.

C. Ho Patro ege pardonema, akceptu ci vinon por ke gi farigu sango de

Kristo, Via Filo.

A. Amen.

KREDO-KONFESO                                                                     (starante)

C. Gefratoj, por celebri fruktoporte la Eùkaristion, sakramenton de la unueco de la Eklezio, ni kune konfesu la katolikan kredon: 

C.MI KREDAS JE UNU DIO:

C.A. la Patro Ciopova, Kreinto de la cielo kaj de la tero,

de ciuj ajoj videblaj kaj nevideblaj. 

Kaj je unu Sinjoro Jesuo Kristo,

ununaskita Filo de Dio,

kaj el la Patro generita antaù ciuj jarcentoj.

Dio el Dio, Lumo el Lumo,

Dio vera el Dio vera,

generita, ne kreita, samsubstanca kun la Patro:

per Kiu cio estas farita.

Kiu por ni homoj kaj por nia savo

descendis de la cieloj.

                                     (Oni klinas la kapon, gis: "farigis homo")

Kaj per la Sankta Spirito Li enkarnigis

el Maria, la Virgulino, kaj farigis homo.

Krucumita por ni sub Poncio Pilato,

Li mortis kaj estis entombigita.

La trian tagon Li resurektis laù la Skriboj,

ascendis al la cielo kaj sidas dekstre de la Patro.

Kaj Li revenos kun gloro,

jugi la vivantojn kaj la mortintojn,

kaj Lia regno estos senfina.

Mi kredas je la Sankta Spirito, Sinjoro kaj Viviganto,

kiu devenas de la Patro kaj de la Filo.

Kiu kun la Patro kaj la Filo same estas adorata kaj glorata;

Kiu parolis per la profetoj.

Kaj je unu Eklezio: sankta, katolika kaj apostola.

Mi konfesas unu bapton por la pardono de la pekoj.

Kaj mi atendas la revivigon de la mortintoj,

kaj la vivon en la estonta mondo. Amen.

ORACIO PRI LA DONACOJ

C. Ni pregu:

Ho Dio de boneco, plenumu en ni la misteron de la komuneco kaj de la vivo, kiujn oni prezentas per ci tiu donacintersangado kaj levu nian animon de la zorgoj mondaj al la ciela realajo. Per Kristo nia Sinjoro.

A. Amen.

EUKARISTIA LITURGIO - PREFACO

C. La Sinjoro estu kun vi.

A. Kaj kun via spirito.

C. Levigu viaj koroj!

A. Ni havas ilin ce la Sinjoro.

C. Ni danku al la Sinjoro, nia Dio.

A. Estas inde kaj juste.

C. Vere estas bone kaj juste Vin alte taksi, ho Patro, ciam kaj cefe dum ci tiu tempo, kiun la Eklezio konsekras por kontempladi kaj por revivi la savigajn okazintajojn de la Pasko de Kristo. Tiamaniere ciuj kredantoj kunpartoprenas en la sama kredo la misteron de la pasiono, kiu ilin elacetis, kaj gojas ili pro la eterna glora destino, kiu al ni estas donita pro la Sinjoro leviginta. Pro ci tiu favoro gojegas la homaro sur la tuta tero kaj kun la angelaro kaj la sanktularo gi kantas hore la himnon de Via laùdo:

C.A. SANKTA, SANKTA, SANKTA estas la Sinjoro, Dio de legiaroj. Plenas de Via gloro la cielo kaj la tero. Hosana en la altoj! Benata, kiu venas en la nomo de la Sinjoro. Hosana en la altoj!

                                                  (oni surgenuigu)

                                (Kun etenditaj manoj, la celebranto diras:)

C. Vere Sankta Vi estas, Sinjoro, fonto de ciu sankteco.

(La celebranto kunigas la manojn, kaj, etendante poste ilin super la pano kaj la kaliko, diras:)

Ni petas do: sanktigu ci tiujn donacojn per la roso de Via Spirito,

(Li kunigas la manojn kaj krucosignas la oferajojn, aldonante:)

por ke ili farigu por ni la Korpo + kaj la Sango de nia Sinjoro Jesuo Kristo.

(La celebranto kunigas la manojn. En la sekvaj formuloj la vortoj de la Sinjoro estu prononcataj klarvoce, laù la postulo de ilia signifo.)

Kiam Li estis fordononta sin memvole al la Pasiono,

(La celebranto prenas la panon, kaj tenante gin super la altaro, daùrigas:)

Li prenis la panon

kaj dankante rompis kaj donis gin al siaj disciploj,

dirante:

(li iomete klinigas)

Prenu kaj mangu el gi vi ciuj:

car tio estas mia korpo,

kiu por vi estos oferdonata.

(La celebranto montras al la popolo la konsekritan hostion, remetas gin sur la patenon, kaj surgenue adoras. Poste li daùrigas:)

Simile post la vespermango,

(li prenas la kalikon kaj, tenante gin iomete super la altaro, aldonas:)

prenante ankaù la kalikon kaj denove dankante,

Li donis gin al siaj disciploj, dirante:

(li iomete klinigas)

Prenu kaj trinku el gi vi ciuj:

car tio estas la kaliko de mia sango,

de la nova kaj eterna testamento,

kiu por vi kaj por multaj estos versata

por forigo de la pekoj.

Faru tion je mia rememoro.

(La celebranto montras la kalikon al la popolo, remetas gin sur la korporalon, kaj surgenue adoras. Poste li diras:)

C. Jen la mistero de la kredo!

A. Vi nin elacetis per Via kruco kaj Via resurekto: savu nin, ho Savinto de la mondo.

(Etendante la manojn, la celebranto diras:)

C. Memorante pri Lia morto kaj resurekto, ni oferas al Vi, Sinjoro,

la panon de vivo kaj la kalikon de la savo,

dankante, ke Vi konsideris nin indaj

stari antaù Vi kaj servi al Vi.

Kaj humile ni petegas

ke, partoprenante en la korpo kaj la sango de Kristo,

ni unuigu per la Sankta Spirito.

Rememoru, Sinjoro,

Vian Eklezion disvastigitan tra la tuta mondo

kaj perfektigu gin en la karitato

kune kun nia Papo ......................................

nia Episkopo ................................, kaj la tuta klerikaro.

----------

(En la meso por mortintoj oni povas aldoni:)

C. Memoru pri Via servant(in)o ...............................

kiun Vi hodiaù vokis al Vi el ci tiu mondo.

Bonvolu, ke li (si),

kiu estis similigita al Via Filo en la morto,

ankaù similigu en lia resurekto.

Memoru ankaù niajn gefratojn,

kiuj endormigis en la espero pri la resurekto,

kaj ciujn, kiuj mortis en Via kompato;

kaj akceptu ilin en la lumon de Via vizago.

Kompatu nin ciujn, ni petas,

ke kun la beata Dipatrino virga Maria,

kun la beataj apostoloj kaj kun ciuj sanktuloj,

kiuj surtere placis al Vi,

ni meritu partopreni la eternan vivon, laùdi kaj glori Vin.

(La celebranto kunigas la manojn)

Per Via Filo Jesuo Kristo.

(Tiam la celebranto prenas la patenon kun la hostio kaj la kalikon kaj, ambaù levante, diras:)

Per Kristo, kun Kristo kaj en Kristo,

al Vi, Dio Patro Ciopova, 

en unueco kun la Sankta Spirito,

estu ciu honoro kaj gloro eterne.

A. Amen.

KOMUNIAJ RITOJ - DISPECIGO DE LA PANO(Joh. 6, 68-69)

A. Sinjoro, al kiu ni iru? Vi sola havas vortojn de eterna vivo, kaj ni kredis kaj ni agnoskis, ke Vi estas la Sanktulo de Dio, haleluja.  

C. Obeante la vorton de la Savinto kaj formitaj de lia Dia instruo, ni kuragas diri:

PATRO NIA, Kiu estas en la cielo,

sanktigata estu Via nomo.

Venu Via regno.

Farigu Via volo, kiel en la cielo, tiel ankaù sur la tero.

Nian panon ciutagan donu al ni hodiaù

kaj pardonu al ni niajn suldojn,

kiel ankaù ni pardonas al niaj suldantoj.

Kaj ne konduku nin en tenton, sed liberigu nin de la malbono.

(Kun etenditaj manoj, la celebranto daùrigas:)

C. Liberigu nin, ni petas, Sinjoro, de ciuj malbonoj;

donu favore pacon en niaj tagoj,

por ke, helpitaj de Via kompato,

ni estu ciam liberaj de la peko

kaj sekuraj kontraù ciu dangero,

atendante la beatan esperon

kaj la alvenon de nia Savanto, Jesuo Kristo.

A. Car Via estas la regno kaj la potenco, kaj la gloro eterne.

C. Sinjoro Jesuo Kristo, Kiu diris al Viaj apostoloj:

"Pacon mi lasas al vi, mian pacon mi donas al vi",

ne atentu niajn pekojn, sed la fidelecon de Via Eklezio;

kaj degnu laù Via volo pacigi kaj unuigi gin.

Vi, Kiu vivas kaj regas eterne.

A. Amen.

C. La paco kaj la komunio de nia Sinjoro, Jesuo Kristo, estu kun vi ciam.

A. Kaj kun via spirito.

C. (mallaùte)

La akcepto de Via Korpo kaj Sango, Sinjoro Jesuo Kristo,

ne farigu por mi jugo kaj kondamno,

sed pro Via kompato, gi utilu al mi

kiel gardilo kaj kuracilo por mia animo kaj korpo.

(La celebranto genufleksas, prenas la hostion kaj, tenante gin iom super la pateno, sin turnas al la popolo kaj diras klarvoce:)

C. Jen la Safido de Dio,

jen tiu, kiu forigas la pekojn de la mondo.

Beataj la alvokitaj al la festeno de la Safido.

(Kaj, kun la popolo, li aldonas unufoje:)

C.A. Sinjoro, mi ne estas inda, ke Vi eniru sub mian tegmenton,

sed diru nur unu vorton kaj resanigos mia animo.

C. La korpo de Kristo gardu min por la eterna vivo.

C. La sango de Kristo gardu min por la eterna vivo.

(Tiam la celebranto prenas la patenon aù hostiujon, iras al komuniigontoj kaj montras al ciu el ili hostion iom levitan, dirante:)

C. La korpo de Kristo.

                                           (La komuniiganto respondas:)

K. Amen.

C. Tion, kion ni prenis per la buso, Sinjoro, ni akceptu per pura menso;

kaj la portempa donaco farigu por ni la eterna savilo,

KOMUNIA ANTIFONO 

A. La angeloj staras cirkaù la altaro kaj Kristo donas la Panon de la Sanktuloj kaj la kalikon de vivo por la pardono de la pekoj, haleluja.

ORACIO                                                                                               (starante)

C. Ni pregu:     (silenta momento)

Subtenu nin per Via ceesto, ho nia Dio, kaj faru, ke la sakramento, kiun ni plenkrede ricevis gardu nin kontraù la dangeroj kaj nin purigu de la malbono. Per Kristo nia Sinjoro.

A. Amen.

KONKLUDAJ RITOJ

C. La Sinjoro estu kun vi.

A. Kaj kun via spirito. Kyrie eleison, Kyrie eleison, Kyrie eleison.

C. Klinigu por la beno.

Dio, Kiu per la relevigo de la Kristo starigis nian savon kaj nin igis filoj Liaj, donu al vi la felicon de Lia beno.

A. Amen.

C. La Elacetinto, Kiu donis al ni la donacon de la vera libero, igu vin partopreni en la heredajo eterna.

A. Amen.

C. Estu vi, kiuj pere de la bapto kun Li relevigis en la kredo, kapablaj konkeri, per vivo sankta, la eblecon Lin iam renkonti en la ciela patrujo.

A. Amen.

C. Kaj la beno de Dio Ciopova, la Patro kaj la Filo kaj la Sankta Spirito,

descendu sur vin, kaj kun vi ciam restu.

A. Amen.

C. Ni foriru en paco.

A. En la nomo de Kristo.
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